THE KOCATEPE MOSQUE COMPLEX
1967-1987, ANKARA
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the photographs;

Dr. Vildan Serdaroglu S. for
English and

Dr. Muhammed Arugi for
Arabic translation.
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DUNDEN BUGLIE HOCATERE CAMI

The Kocatepe Mosque,
from past to the present
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FN BUGUNE HOCATEPE CAMI

il ZH"EP-E T0SUUE [H%UH]PHST m THEPESHT

Kocatepe Camii'nin insas fikri 1940l yillara kadar gider. 8 Aralik 1944 tarihinde
Diyanet isleri Baskan Yardimcsi Ahmed Hamdi Akseki baskanliginda 72 kisilik
kurucu heyet tarafindan “Ankara Yenisehir'de Bir Cami Yaptirma Kurumu” adli dernek

kuruldu. 1947 yilinda dernegdin actigi proje yarismasinda birincilige layik eser bulunamadi.

The idea of building the as ax g ol £l 3,55 0
Kocatepe Mosque dates 0, e i3I ) g
back to the 1940’s. On i
December 8, 1944 Ahmet reetd A g5 G ool
Hamdi Akseki, the Vice-
President of Turkish
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society known as the

“Society to Build a ¢ Sl Sor ol 25,
Mosque in Yenisehir,
Ankara.” In 1947 this
society called for projects

to be drawn up by Ales VaEVols
architects, but none of
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1 956’da devrin basbakani merhum
Adnan Menderes'in
mudahalesiyle Ankara’ya hakim “Kocatepe”,

cami arsasl olarak tahsis edildi.

aha sonra Turkiye Diyanet Sitesi Yaptirma ve
DYa§atma Dernegdi adini alan bu dernek, 1957'de
yeni bir proje yarismasi acti. Bagbakanlik, Gniversiteler
ve Mimarlar Odasi temsilcilerinden olusan jiri, 36 eseri
inceleyerek, “Projelerin hicbirinin arzu edilen neticeye

s

tam olarak erisemedigi“ne karar verdi.

The assembly, renamed The Turkish Religious Affairs
Society for Construction and Recreation, called for the
submission of new projects in 1957. But, the jury
which was formed from representatives from the
prime minister’s office, universities, and the Guild of
Architects, after having examined the thirty-six
projects, decided that none of the projects met the
criteria. However, the joint project of Vedat Dalokay
and Nejat Tekelioglu was seen to be applicable.
According to this project, the new mosque would
have a capacity of 2,000, would include a building to
house the Presidency of Turkish Religious Affairs and
the Higher Islamic Institute, a conference room, a
museum, a car park with a space for 200 vehicles, a
tourist shopping area, a soup-kitchen and polyclinics.

In 1956, with the efforts of
the late Adnan Menderes,
the Prime Minister of the
time, land was allocated
for the project to build a
mosque in Ankara.
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1957 yilinda ikinci defa agilan proje
yarismasinda 36 eser degerlendirildi.
Vedat Dalokay ile

Nejat Tekelioglu'nun

ortak projelerinin uygulanabilir oldugu
kabul edildi.

The request for projects was made once
again in 1957, this time thirty-six projects
were evaluated, with the joint project of
Vedat Dalokay and

Nejat Tekelioglu being chosen as the one
to be implemented.
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Ancak, Vedat Dalokay ve Nejat Tekelioglu'nun
musterek projelerinin ise uygulanabilir oldugu kabul
edildi. Projeye gore kulliyede iki bin kisilik cami,
Diyanet Isleri Baskanhigi hizmet binasi, ytksek islam
enstitlsl, konferans salonu, mize, ikiyliz araclik
otopark, turistik carsi, asevi ve poliklinik bulunacakti.
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11} 7/ abuk cati” sistemiyle
Kyapllacak cami ve klliyeyi
olusturacak diger bolimlerin
tatbikat projeleri tizerinde
calismalar strdlruldu. Arsa ile ilgili
problemin ¢6zimi de gecikti. Bu
gecikmelerden sonra ilk temel
Diyanet isleri Baskani Hasan
Hiisnli Erdem tarafindan 12
Haziran 1963'te atildi. 1964 te
projenin Diyanet isleri Bagkanligi
hizmet binasi ile ilgili bolimu
bitirildi.
Ancak mimaride “Kabuk catl”
sistemi yeni ve denenmemis bir
sistemdi. Bu sistemin kaliciligi ve
saglamligr Gzerinde tereddutler
vardi. Bu tereddutleri gidermek
lzere proje incelemeye alindi.
Yapilan laboratuvar tetkikleri
sonucunda projenin tatbikinin

uygun olmadigi raporlarla belirtildi.

Bunun Uzerine projeden
vazgecilmesine karar verildi.

In the beginning, the mosque and
the complex were to be built with
a kabuk cati (cupola) roofing
system.

On June 12, 1963, the corner
stone of this project was laid by
Hasan Htisnti Erdem, the
President of Turkish Religious
Affairs. In 1964, as a part of the
project, the construction of the
Turkish Religious Affairs building
was completed. After that, the

roofing style was debated in terms

of its durability and strength. Some

experts delivered opinions that led

to the cancellation of the project.
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Kocatepe Camii icin Uglinct defa 1967 yilinda agilan yarismayi Hisrev Tayla ve

Fatin Uluengin'in projesi kazandi. Yeni projenin temeli, Diyanet isleri Baskani
Ali Riza Hakses zamaninda 30 Ekim 1967'de “Mirac Kandili"nde atild!.

In 1967 a new contest was
launched to create a plan for the
Kocatepe Mosque project; this
time the project drawn up by
Hdsrev Tayla and Fatin Uluengin
was selected from among the
entries. The foundations of this
new project were laid during the
presidency of Ali Riza Hakses,
on October 30, 1967,

a date which happened to
coincide with the Holy Night of
al Mi'raj.
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Kocatepe Camii Temel atma merasimi
30.10.1967

The laying of the foundations of the
Kocatepe Mosque, 30.10.1967
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29 Ekim 1969 tarihinde caminin 5.000 kisilik alt kati ibadete agild!.

The ground floor of the building, with a capacity of 5,000, was opened to
the public on 29 October 1969, the eve of the Holy Night of al Mi'raj.
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1 Haziran 1974
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u gecici agilistan sonra cami ve kulliyenin diger

bélimlerinin ingaati strdlrildi. 1981 yilina gelindiginde
revakli avlu, konferans salonu, otopark, magaza, idari blrolar,
kitlphane, gasilhane gibi killiyeyi olugturan bolumler hari¢
camiin kaba insaati bitirilmisti.

After the building had been closed again following the
temporary opening, the construction of the other parts of
the mosque and the complex continued.

By 1981, the construction of the Kocatepe Mosque was nearly
complete, except for some parts of the complex, such as the
colonnaded courtyard, the conference room, the parking lot,
supermarket, management offices, library, and the mortuary.
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u tarihte, kaba insaat digindaki i3
Byan bolimler, camiin fevkalade m
pahali ve ince isciligi gerektiren i¢
dekorasyonu igin devlet katkisi,
halkin bagislari gibi kaynaklar artik
yetersiz kalmaya baslamisti. Bu
sebeple insaat giderek yavasladi.
Hatta ilk projede mevcut revakli
avlu gibi bazi bolimlerin
insasindan vazgecilmesi bile
distnuldd. Artan mali glglukler
sebebiyle 15 Mart 1981 tarihinde

toplanan Turkiye Diyanet Sitesi

Caminin; revakli avlu, otopark,
konferans salonu, idari biirolar, kiitiphane
gibi killiyeyi olusturan bolimlerinin insaati

Tiirkiye Diyanet Vakfi tarafindan baslatildi.

Yaptirma ve Yasatma Dernegi
Genel Kurulu, ismail Hakki

Yilanlioglu baskanligindaki idare

heyetinin teklifine uyarak dernegin
feshedilmesine ve Kocatepe Camii
insaatl dahil bitin mal varliginin
alacak ve borclariyla birlikte
Tiirkiye Diyanet Vakfi'na

devredilmesine karar verdi.

The construction of the other parts, such as
the colonnaded courtyard, the conference
room, the parking lot, the management
offices, and the library were initiated by the
Turkish Religious Foundation, TDV.
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At that time, the funds, provided by the state and
supplemented by public donations, fell short,
leaving insufficient money to complete the external
buildings and the interior decorations in the main
building. Subsequently, with each passing day,
construction work slowed down. It was even
decided to forgo some parts of the complex; for
example, the colonnaded courtyard, originally part
of the plan, was eliminated. Due to growing
financial problems, the Committee of The Turkish
Religious Affairs Society for Construction and
Recreation, headed by Ismail Hakki Yilanhoglu,
met on March 15, 1981 and decided, in
accordance with suggestions made by the steering
committee, that the society should be abolished,
with the Kocatepe Mosque being transferred to the
Turkish Religious Foundation, with all of its property
and funds, as well as its debts.
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Under the presidency of Tayyar
Altikulag the administrative
nﬁt;‘ee of the Turkish
“Religious Foundation
accelera ted _'-'/;i"si"wérk focusing
in particular Oni'hISprOjeCt 7,

iyanet isleri Baskani Tayyar
DAItlkuIag’m bagkanhiginda
calismalarina baslayan T'L]rkiyé b3
Diyanet Vakfi Mutevelli Heyeti
bitln imkanlarini Kocatepe
Camii insaatina teksif ederek

calismalara hiz verdi.
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urkiye Diyanet Vakfi, caminin konferans
Tsalonu, otopark, magaza, idari burolar,
gasilhane gibi kdlliyeyi olusturan diger
kisimlarinin da insaatini baslatti. 1986 yili
Ramazan ayinda Kocatepe'nin asil cami
(Harem) kismi Diyanet isleri Baskani ve
Turkiye Diyanet Vakfi Seref Baskani
Dr. Tayyar Altikulag tarafindan ibadete
acildi. Bundan sonra diger mistemilat ve
bolimlerin insaasina devam edildi.
Turkiye Diyanet Vakfinca insaasi tamamlanan
Kocatepe Camii'nin resmi acilisi 28 Agustos
1987 tarihinde Bagbakan Turgut Ozal ve
Diyanet isleri Baskani Prof. Dr. M. Said
Yazicioglu tarafindan yapildi.
Acilis merasimine bircok islam Ulkesinin
temsilcileri de istirak etti.

N

The Turkish Religious Foundation initiated the
construction of the conference room, the
parking lot, the management offices, the
library, and the mortuary. In 1986, during
the holy month of Ramadan, the main part
of the mosque (the Harem) was opened to
the public by the Honorary President of the
Turkish Religious Foundation - TDV,

Dr. Tayyar Altikulag. The construction of
the other buildings continued. The building
of Kocatepe Mosque was completed and
officially opened by the Prime Minister,
Turgut Ozal, and the President of Turkish
Religious Affairs, Prof. M. Said Yazicioglu
on 28 August, 1987. Many representatives
from other Muslim countries participated in
this opening ceremony.
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ylzyll estetigi ile XX.
X\/ = yUzyil teknolojisinin
imkanlarini butlnlestiren Kocatepe,
benzeri camilerle ortak ozellikler tasir.
4 minaresiyle Selimiye'yi, merkezi
kubbe ve yarim kubbeleriyle
Sultanahmet'i andirir.
Kocatepe Camii'nin kaba insaati ve
siva disindaki ince insaat islerinde
geleneksel yapi elemanlari ve
Turk-islam sanatlari kullanilmistir.
Cami butlnUlyle, betonarme karkas
sistemiyle yapilmis, dis cephe 6zel
sun'i tas ile kaplanmistir. Kubbe, yarim
kubbe tamburlari ve minareleri ise brit

beton olarak insa edilmistir.
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The structure of the
Kocatepe Mosque unifies
16th-century aesthetics and
20th-century technology; it
shares many features in
common with its peers.
Having four minarets, the
Kocatepe Mosque resembles
the Selimiye Mosque, and
with its combination of a
central cupola with half
cupolas, it also resembles
the Blue Mosque.
Traditional construction
materials and traditional
forms were used in the
construction of the Kocatepe
Mosque. But the mosque
was also built using more
modern techniques, for
example reinforced concrete
was used, and its facade
was covered with specially-

made imitation stone.
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C ami, plato seklindeki bir avlu ile sariimistir.

Kdlliyenin tamamlayici unsurlari, arazinin

meylinden istifade edilerek, plato seklindeki bu avlu

altina gizlenmistir.

Camiyi iki adet selsebil stsler. Bunlardan biri cami,

digeri konferans salonu girisindedir.

Caminin revakli avlusuna kuzey cephesinden
mermer bir ta¢ kapl, dogu ve bati cephelerinden
birer mermer kapidan girilmektedir. Cami ana
mekanina ise kuzey cephesindeki revakli aviudan
bir mermer tag kapi ile dogu cephesinde iki, bati
cephesinde iki olmak Uzere toplam bes kapidan
giris saglanmistir. Bu bes ayri kapl, cemaatin giris-

cikisina kolaylik saglamak Uzere distnilmustar.

Caminin kubbe Ortuli ve kare planli 64 x 67 (4288 m?2)

metre ebadindaki harem kismi, ortada dort fil
ayadini birbirine baglayan kemerlerin Uzerine
oturan 48 m. yukseklikteki ana kubbe, bu ana
kubbeyi destekleyen dort yarim kubbe ve bunlari
destekleyen 12 klcuk yarim kubbe ile ortllmus,
koselerdeki kiglk kubbeler ile tamamlanmistir.
Klasik selatin camilerdekinden farkli olarak, dogu-
bati ve kuzey cephelerinde iki kat yapilan mahvel
katlarla, haremdeki kapali mekanin genisletiimesi

ve 0zel bir gorinim almasi saglanmistir.

The mosque is surrounded by a plateau-like
courtyard, taking advantage of the natural slope
of the land, the side buildings of the mosque
complex have been placed underground.

There are two fountains in the mosque complex;
one has been placed at the entrance of the
mosque with the other being located at the
entrance of the conference room. Three doors
open onto the colonnaded courtyard: On the
northern side there is a marble door with an
engraved panel above it, while there is also one
marble door to the east and one to the west as
well. In addition to these, there is also one more
door on both the eastern and western sides,
making a total of five doors that open into the
interior of the mosque, providing easy access to
the mosque for the congregation.

18

The interior (harem) of the mosque is enclosed,

and square in shape, measuring 64x67 (4288 m?2).
It is topped by the main cupola, which measures
48 meters in height, this rests on four arches, each
of which come to rests on one of four pillars. The
main cupola in turn is supported by four half
cupolas, which rest on twelve smaller half cupolas.
To complete the balance there are small cupolas at
each corner.

The plan of the mosque differs from the classic
selatin mosques (imperial mosques) in the
arrangement of the mahfil (special sections in
large mosques that are slightly raised and reserved
for the ruler or the muezzin). The two-storied
mahfil has a wooden ceiling and becomes wider as
it approaches the centre of the harem, giving the
mosque a unique appearance.
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ahfellere, ana mekana bakan yUzleri mermerle
|\/| kapl 6 merdivenle gikilir.

Merdivenlerden cikarken sahanliklar hizasina, ana
mekana nézir kiictk balkonlar yapiimistir. Bu suretle
merdiven cikislarina ferahlik getirilmistir.
Sultanahmet'te 6.5 metre olan ve ana mekani blyuk
Olclide daraltan fil ayaklarinin capi, glinimiz
teknolojisinin verdigi imkanlarla Kocatepe'de 3
metreye dusurilmUstir. Boylece hem mekan
genislemis, hem cemaatin bolinmesi dnlenmis ve ana
mekana ferahlik getirilmistir.

Cami, kuzey kisminda yer alan 40 x 60 m. ‘
ebatlarindaki revakli avlu ile tamamlanmistir. Revaklar
14 m. yiksekliginde 26 kubbe ile 6rtuluddr.

Cami kapall mekaninin dort késesinde doért minare yer

almaktadir.




There are six marble stairways leading to the mahfils.
On each stairway is a small balcony, giving the
stairways a feeling of space.

[t is thanks to today’s technology that the pillars of
this mosque, in contrast to those of the Blue Mosque
(measuring 6.5 meters in width), measure only 3
meters, making the interior more spacious and also
large enough to accommodate the entire
congregation.

A courtyard, measuring 40x60m to the north,
completes the complex, the courtyard has a portico
that is covered by twenty-six cupolas which measure
14 meters in height. There is @ minaret at each corner
of the roofed area of the mosque.

This courtyard has three entrances, a main portal in
the north facade, and two other doors in the east and
west facades.

The wooden door and shutters of the courtyard and
the mosque are made in the kiindekari style.
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CEMAAT KAPASITE
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Caminin i¢ (harem) kismi ve mescit kismi
9.000 kisi, revakl avlu, mahfeller, sofa ve
vestiyer kismi 6.000 kisi olmak Uzere toplam
15.000 kisi ayni anda ibadet edebilmektedir.

CONGREGATIONAL CAPACITY

The total congregational capacity is

15,000: 9,000 for the harem and masjid and
6,000 for the colonnaded courtyard, mahfils,
hall, and cloakroom.
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KUBBE VE A{E’M £

Kubbeler; Cami i¢ kismini orten, 48.5 m. yikseklikte, 25.5 m.
capinda bir ana kubbe, 4 yarim kubbe, 12 kiclk yarim kubbe ve
koselerde kuctk kubbeler yer almaktadir. Kubbeler geleneksel
tarzda kursunla kaplanmistir. Alemler; Revakli avluyu cevreleyen
kubbeler ile caminin yan giris kapi kubbelerinin alemleri

mermerden, ana ve yan kubbe alemleri altin varak ile kapli

bakirdan imal edilmistir.

THE CUPOLAS AND ALEMS Ol g LA

The main cupola that covers the interior is 48.5 RESRN] (,_M.EJ\ e o de s ) Al Lew e oLl

meters high and 25.5 meters in diameter. Apart from . ) N
. g P L@_’._A} grYo,o La,]a_ej (2/\,08.?“-\.@_9\.@)\)(@\.?;1.5
the main cupola, there are 4 half cupolas, 12 small ) )

half cupolas, as well as small full cupolas on the Aooia g § s &3 (il VY 2850 (L3 Oladi dny
corners. The cupolas are covered with copper, in the ALily 5 Dl ) OIS T e S, S 8
traditional style. The alems (the crescent-shaped

ornament) on the cupolas that surround the LAl Olmall L i) SR e olo Jly lara

colonnaded courtyard and those on the side doors okl Ol ¥l 5855 sl OLally oenally Ld )
are made of marble. However, the alems of the main i o '

cupola and those of the surrounding cupolas are Pl Fed A BA LTy Eels) Ol L o)
made of a special copper, plated with gold leaf. Cordl slarey Caddl B g andoe Ol Leds 225700
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THE DOORS AND SHUTTERS

In the main part of the mosque there is one main
door, with four side doors. There are three more
doors leading from the colonnaded courtyard. The
shutters on the windows of the main walls of the
mosque and the colonnaded courtyard have been
designed in the kiindekari style. The main marble
door was made by Faik Bektdre and the wooden

doors were made by Mevldt Ciller.

24

IWLAB

: EPENKlER

Cami ana mekaninda bir ana ve dort yan kap,
revakli aviuda ise Uc¢ adet kapi bulunmaktadir. Cami
beden duvari ile revakli avluda yeralan pencerelerin

kepenkleri ile kapilar kiindekari tarzda imal
edilmistir. Mermer tag kapi Faik Bektdre'nin, ahsap
kapi ve pencere kanatlari ise Mevlut Ciller'in

eseridir.
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Revakli avlu 2400 m2 dir. 14 m.
yUksekligindeki revaklar 26 kubbe ile
ortultdir. Revakli avliuda bir de mermer havuz

yer almaktadir.

THE COLUMNS

The colonnaded courtyard measures
2,400 m2. The 14 m high columns are topped
by 26 separate cupolas. There is also a marble

fountain in the colonnaded courtyard.

13 5,4

gLy e e YEu o el 2o lis 2L
3 V1 bade Oliyallane g cp) ¢ 855)Y)

A o 2 A el

A
A i
AYAYATAY NG

25



26

THE MINARETS

At each corner of the mosque there is
a minaret, measuring 88 meters in
height. Each minaret has three
balconies. Access to the minarets is
provided both by stairways and an
elevator. The alems of the minarets
are made of copper, covered with

gold leaf.
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MIHRAP

10 m. yuksekligindeki mihrap, beyaz Marmara
mermerinden yapilmis ve mermer Uzerindeki
oyma vyazilar altin yaldizla kaplanmistir.

THE MIHRAP (NICHE)

The mihrap is made from white Marmara
marble and the inscriptions are gilded.

<l =
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MINBER

8.70 m. ylksekligindeki minber, 6zel oyma
suslemelerle islenmis, Marmara mermerinden
yapilmistir.

THE MINBAR (puLPIT)

The 8.70 m high minbar is made entirely of
Marmara marble and gilded with special

il

SN Y FSTRVE DT A Y el el ) Ay
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decorations.

KURSU

Slslemeler altin kaplama olup, ¢zel tarzla
islenmis, tamami Marmara mermerinden imal
edilmistir.

THE KURSU (PREACHER CHAIR)

The kursu is made entirely of Marmara marble
with specially worked gilded embellishments.
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ic aydinlatma icin 1 ana avize, 32 uydu avize,
4 kose avize kullanilmistir. Ana avizenin ¢api
5.5 m, agirhd 7,5 tondur. Kose avizelerin
caplart 140 cm, uydu avizelerin caplari ise 60
cm'dir. Bu avizeler Mustafa Kiglk tarafindan
imal edilmistir. Kristal kirelerden olusan
avizelerin zincirleri ve iskeletleri altin
kaplamadir. Aydinlatma sisteminde en
gelismis teknikler kullanilmis, bilinen klasik

sistemler asilmistir.
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LIGHTING OF THE INTERIOR

One main chandelier, with 32 side lights and 4 corner
lights, is used to illuminate the interior. The main
chandelier is 5.5 m in diameter, weighing 7.5 tons. The
chandeliers in the corners measure 140 cm. in diameter,
while the side lights measure 60 cm. The chandeliers,
made by Mustafa Kticuk, consist of small crystal balls,
with the connecting chains and the skeleton of the
chandelier being gold-plated. The most advanced
techniques were preferred over traditional techniques.
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HALILAR

Harem kismi, desenleri Afyon Ulu Camii'nin bugiin artik yok olmus
6zgun stsleme desenleri esas alinarak hazirlanmis el dokumas
3.000 m? tek tip hali ile tefris edilmistir. Mahfeller de keza tek tip
ve Ozel desenli 2.000 m2 makina halilariyla dosenmistir.

THE CARPETS

The harem part of the mosque is carpeted with hand-woven
carpets which are all of the same design, the design is taken
from the original carpet of the Ulu Cami in Afyon. The floors of
the galleries, on the other hand, are covered with machine-
woven carpets which have an individual and original design.
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I(; TEZYINAT

Reha Tolon’un eseri olan i¢ tezyinatta
klasik Osmanli mimarisi érnek alinmis,
malzeme olarak, ¢ini, mermer, sari
maden, altin varak ve 6zel boyalar
kullaniimistir. Ana kubbe ve aslan
godgsu yazilari piringten kesme
suretiyle yazilmis ve altinla
kaplanmistir. Kusak yazilari ise mermer
kabartma olup, keza altin kaplamadir.
Yazilar hattat Hamit Aytac ve Mahmut
Oncii'niin eseridir.

Cami kubbelerindeki pencerelerde
muzeyyen, mahfil katlar ve zemin kat
seviyesinde fevkalade muzeyyen
tarzda alci i¢lik vitraylar uygulanmistir.
Caminin i¢ stslemeleri arasinda ayri bir
yeri olan vitraylar 6zel camdan imal
edilmis olup, klasik Osmanli tarzi ile
modern tarz arasinda bir gecis teskil

eder.
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THE DECORATION
OF THE INTERIOR

The inner part of the mosque was decorated by

Reha Tolon. In the style of classical Ottoman
architecture, tiles, marble, yellow metals, gilding
and special paints were used. The inscriptions on
the main cupola and on the aslan gdgsu (the
buttress at the top of the columns supporting and
distributing the weight of the arches) are engraved
on brass and then gilded. The surrounding
calligraphy was engraved into marble and then
gilded. The inscriptions are the work of two famous
calligraphers: Hamit Aytac and Mahmut Oncdi.
Beautifully decorated stained glass was used on the
windows of the cupolas, the windows of the
mahfils, and those of the ground floor.

Stained glass plays an important role in the
decoration of the interior and was made from a
special glass, the stained glass acts as a transition
point between the Ottoman and modern styles.
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Cami kubbe ve kemerleri ikinci kat mahfil seviyesine
kadar ve mahfil kat tavanlari renkli kalem isi
desenlerle tezyin edilmistir.

Beden duvarinin mihrap cephesi klasik ve orijinal
desenli cini ile kaplanmustir. Ciniler Metin Cini
tarafindan imal edilmistir.

Mermerden imal edilen; mihrap cephesi yazi kusagi,

mihrap, minber, tag kapi kiirsti, miezzin mahfil,

mahfil kat korkuluklari, zemin kat yalanci

The interior of the cupolas, the arches (up to the
level of the second floor) and those of the mahfil
have been decorated with colorful hand-carved
(kalem-isi) designs. The side of the main wall next
to the mihrap has been covered with decorated
ceramics that were classically inspired, but original
in design. The tiles were produced by the Metin
Cini Company.

Traditional engravings and decorative art forms
have been used in the marble parts of the
mosque, such as on the inscriptions on wall near
the mihrab, on the mihrab itself, on the pulpit, on
the mahfils for miezzins, on the railings of the
mahfil and on the columns which are located on
the ground floor. The engraved inscriptions on the
marble have been gilded.

Full inscriptions have been placed in the center of
the main cupola, with half inscriptions taking place

in the center of the half cupolas.
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kolonlarinda klasik Turk-islam sanatlarina ait oyma
ve stsleme ornekleri uygulanmistir.

Mermer Uzerine oyma seklinde yazilan yazilar altin
varak ile kaplanmistir.

Ana kubbenin merkezinde ve buyik aslan
godguslerinde tam, yarim kubbelerin kubbe
merkezlerinde yarim daireli yazi kusaklarina yer

verilmistir.
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ISITMA SISTEMI

Caminin isitilmasi tabandan
Isitma tarzinda, merkezi sistemle
gerceklestirilmistir. Yan unsurlar
olan konferans salonu,
kitlphane ve magaza da

klimatize edilmistir.

DIS MUSTEMILAT

Kalliyenin tamamlayici unsurlari,
arazinin meylinden istifade
edilerek, plato seklindeki bir avlu
altinda yer almistir. magaza,
otopark, kitiiphane, konferans
salonu ve idari blrolar caminin
oturdugu plato seviyesinin altinda
kalacak sekilde uygulanmistir.
Konferans salonu cati ortisi
platodan ayri olarak kilah seklinde
uygulanmistir. Mihrap cephesinde,
aks Uzerinde ve altigen planli
konferans salonu isik ve
seslendirme sistemiyle techiz
edilmis olup 450 kisiliktir.

Caminin batr avlusu altinda bulunan
7256 m2'lik, 3 katli otopark 800
arac alacak buyukltktedir. Otopark
icerisinden gecen tlinel yol,
Kuctkesat'i Mithatpasa caddesine
baglamaktadir.

THE HEATING SYSTEM

The mosque has central heating,
provided by an under-floor
heating system. The side buildings,
such as the library, the conference
room, and the supermarket are

heated by wall-mounted heaters.

SIDE BUILDINGS

As the mosque was built on a
slope, the side buildings of the
complex are located within the
courtyard. The shopping mall,
parking lot, the library, conference
room and management offices are
all located under the level on
which the mosque was built. The
hexagonal conference room is
covered by conical roof and
located on an axis to the mihrap
side of the mosque. It has a
capacity of 450 and is equipped
with a sound and light system.

The three-level parking lot is to the
west of the mosque and located
under the left courtyard. It is
7,525 m? and has a vehicle-
capacity of 800. A tunnel connects
Kdctkesat and Mithatpasa with
the parking place.

azs | e\b
oF o B s S sy
e ell3y s Y asad) g b
ALY ety L 255 L sl pllss

iels Jae ‘Ci,;,i\y &~
Gl izl g (ol ol
SO LS g sl

L . .

YOS @UJ

K M 0
S OB sl 2l Jer s sl
emadd ozl 31y 2ol
Sjrphsé)ﬁdij\;w\d—;aw/ ';
b gey (8l B g L a5 e Jpr
(O ol 2oy (LSl (ol L)
sy LS s S
.@@\w@&ﬂ&;w\gw
Sazs Ol sl 16l L Wiy
65 potls |8 3 el e Aladie
il coady oL L by
e il G5 ol sl
B;L,'a?\ Sj'.e_z-f_; Q;@_;-j cw\.,\.:
u"ﬁ\:‘m 20~Jcm.7j chaS\j
i3 ge dr gy slall (oAl S
TR PR ICCTRCH
/\~~cha\;4.f‘;-’~°\”°"w="~ 3
i ge I 8 ) adly 8L
gl bop b b Ol

33




Caminin alt kisminda bir adet
kitlphane yer almaktadir.
Revakli avlu altinda, 3 katl ve
15.000 mZ kapali alana sahip
magaza bulunmaktadir.

Caminin klasik osmanli mimarisini
yansitmasina mukabil, konferans
salonu, otopark, magaza, idari
biro gibi mistemilat cagdas
mimariye gore yapilmis, ancak
caminin klasik Uslubuna
uydurulmustur.

The library is located on the
ground floor of the mosque.
Located under the colonnaded
courtyard there is a supermarket
on three levels, measuring
15,000 m2.

In contrast with the classical
Ottoman architectural structure
of the mosque, the conference
room, parking lot, supermarket
and the management offices are
built according to contemporary
architectural styles. However,
this style has been adapted to
the classical style.
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Olan Niyazini
Bulutlarla Birlikte
Tagiyor.

The minarets of the
Kocatepe Mosque,

the highest hand in
Ankara, now points to
the sky, carrying the
desire for Turkey’s
expansion and unification
along with the clouds.
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TURKIYE DIYANET VAKFI

Dr. Mediha Eldem Sk. No: 72/B 06640 Kocatepe/ANKARA
Tel : (0.312) 417 12 35 (8 Hat) + Faks : (0.312) 418 19 00
www.diyanetvakfi.org.tr
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